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Bitte sorgfallig vor Gebrauch durchlesen! Sie sind verpfichtet, diese Anwenderinformation bei Weitergabe der persénlichen Schutzausristung (PSA) beizufiigen bzw. an den Empfanger
‘auszuhandigen. Zu diesem Zweck kann diese Anwenderinformation uneingeschrank! vervielfaltigt und unter www. feldimann.de herunter geladen werden

Markierungen auf den Handschuhen

= Diese H: als Personliche Das CE-Zeichen zeigt, dass dieses Produkt den Anforderungen der
Verordnung (EU) Die itserkla Sie auf

R O —

risuterung und Nummern der Normen, deren Anforderungen von den Handschuhen
Fundstelle der Normen: Amlsblatt der Europaischen Union. Zu beziehen bei Beuth Verlag GmbH, 10787 Berlin. wiw.beuth.de.

EN - Aligemeine und Pri fiir
EN 388:2016 Schuzhandschue gegen mochanische Risiken missen fur mindsstens eine der (Abrieb-, Weiterreits- und mindestens
‘oder L Afir die TOI och EN 150 13997
Abnekﬂeshgkell Dio Ana dor Udrshungen, die g sind, um den Testhandechh durchzu
Schifestpkel Do Anzahddar Testzyian bl deran bl korashler Gearurcighak dor Prifing durchschriten st
Weiterreiftkraft: Die Kraf, die ntig ist, den angeschnittenen Prifling weiter zu reif
Duronathicat: ie Kiaf, ie natg s, den Prafing Mitels ine standarcsienon Prfspize zu drchsioten.
Bewertung | 0279 - KHANPUR Priifung 1 2 [ 3 [ 4 5
0-4 1 A= der
(Coupe Tes? 05 1 100 | 500 | 2000 | 8000
0-4 1 B = Schnittfestigkeft (index) Coupe-Test 12 | 25 | 50 | 100 | 200
D 0-4 1 ['C = Weiterreitkraft (N) 10 5 [ 50 | 75
E= smnuesugken (TDM) nach EN ISO X ['0 = Durchstichkratt (N 20 100 | 150
13997:19 A-F K A ClDo[EJF]
—Schml\fssﬂgkem nach EN IS0 2 10 [ 15 [ 22 |30
13997:1999 (N

ABCDE

Allgemeine Hinweise
Diese Anwendorinfomaton st al Hifo bel der Auswahl Iver Sehutzausistung godacht, wobel de Labortsts eine Auswarihife bieen. jodoch icht die tatséchichen Arbolsplatzbedingungen
beurteilen konnen. Es obliegt deshalb der Verantwortung des Anwenders und nicht der des Herstellers, die Eignung eines bestimmten Handschuhs fiir den geplanten Einsatzbereich zu prif

Je haher die Ziffer, desto besser das Prifergebnis. X bedeutet nicht gepriit. P bedeutet bestanden

Dieser Handschuh ist fur universelle mit leichten Risiken geeignet. Fiir alle Handschuhe mit einer WeiterreiRkraft der Stufe 1 oder hher git: Sofem die
Gefahr des Hineinziehens durch sich drehende Maschinenteile besteht, diirfen keine Handschuhe getragen werden. Kein Schutz gegen spitze Objekte, zB. Injektionsnadeln. Bei Fragen und
Unklarheiten zum Einsatz dieses Handschuhs wenden Sie sich an den befrieblichen Sicherheitsbeaufiragten, den Lieferanten oder den Herstellr.

igung und Pflea
Die Pflege miltels handelsilblicher Reinigungsmittel (z.B. Birsten, Putzlappen, etc.) wird empfohlen. Waschen oder chemisch reinigen macht eine vorherige Beratung eines anerkannen
Factuaishes srtarlh, welsich durch ane deratis Baturchng i Scluizaigenachafien des Handarhulis verkndam kinnan. Vor soem ameiden Eisatz sl o Harcacrube s joden Pl
auf Unversehriheit zu priffen. Gleiches gilt fir die Die Boworung i don u- 9 . Leistungsstufon basiet aufPrfungen n unbenutzten
Handschuhen. Eine Ubertragung der
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Verpackung, Lagerung, und Entsorgung

Handschuhe nach Lo,

d au Réglement (UE) 2016/425, Annexe Il, ubrique 1.4 (Réf de ['Union européenne).

ou de la remise au

dinclure ces informat
Tattention

vant tlisaion

A a\ ateur lors de protection
destinataire. Pour cela, les i

Sans éseme A ladrosse wwi foldimann e

aTattention de [t

Marquages sur |
CE s gants sont certifiés équipements de protection individuelle (EPI). Le marquage CE indique que ce produit satisfat les exigences du Réglement (UE)
P z

jants

016/425. Consulte:

Titre " nts. I
Référence des normes : Joumal officiel de 'Union européenne. A se procurer auprés du Beuth Verlag GmbH, 10787 Berlin. www.beuth de.

EN 420:2003+A1:2009 Gants de protection ~ Exigences générales et méthodes d'essai

Ragotaja a (ES) Direktivas 2016/425 Il pielikuma 1.4. sadalu Eiropas Savienibas biletena).

Preces nr. cms KHANPUR

i 08 - 11

Pimms lieto$anas lidzam uzmanigi izlasit! Jusu pienakums ir, nododot personigo a\zsargapnkalumu (PPE) lietotajam, pievienot vai lietotajam izsniegt arf $o lietosanas informaciju. Sim meér
lietoganas nformacil ejupielacét no timekla vietnes wwi fedtmann.de un neierobeZol pavai

Cimdu markéjumi

(C € =Siecimi rsrtc  prsoisis sizsaroaprkcus (PPE), GE marjums norado. o i roukts s (€5) Dieivel 20161425, At

azosanas datumu skatlt uz cimdu CE mar

[MEER——

Noteikumu, kuru prasibam atbilst cimdi, skaidrojumi un skal

Normu izdevajiestade: Eifopas Savienibas bietens. lzsniedz ot Verag GmbH, 10767 Betne, w bouth do
EN 420:2003+A1:2009 Aizsargcimdi - uz cimdiem attiecinatas visparigas prasibas un parbaudes procesi
EN 33

EN 388:2016 Gants d protection contreles risques mécaniques Conformément  la Norme EN ISO 139971999, ces gants doivent au moins alieindre e niveau de perfomances 1 ou A
lors de 'essai de résistance a la coupure pa (TDM) pour 'une des résistance a labrasion, a la coupure P

ki pard un EN ISO 13967:1999

riim

M8l ks paracsilalesard il prat mehirdias i - iamaz viens! 50 Dsiam (s, lzsarhia pr sgedn, o vl lecurkanu) e bl 1. Ko al A

Réssiance 8 awrastn e nonore e rlaons necessltes pour sor e gart Gessa Resistnco 5 I coupurs - 1 romire 6 ycis oseal pometant 8 Sae.  phereet pore izsardziba p des ciklu skaits, pec
Force de déchirure: | pour déchirer le gant dessal coupé. kuriem Gimds tiek sagriezs, darbnplm o ooy B, st prot pEai:spBks. K nopcsatome, o somécns psdon S
oree B v Baton i pour percer a fessal normaiisee. ledUrSanas speks: Speks, kas nepleciesams. Iai parbaudes cimdu caurdurt ar Standaria parbaudes smail
0279 - KHANPUR 2 3 T4 Novertéjums | 0279-KHANPUR |[Phrbaude [ 1 [ 2 | 3 | &
1 700|500 | 2000 | 8000 e iz (o o) 100 | 500 | 2000 | 8000 | -
1 ; 12 25 | 50 [100 LB i B = aizsardzioa prel sagriesanu (ndekSS) COUPE 1, | 25 | 50 | 100 |200
1 [-C= Force de déchirure (N) . 10 50 - o4 1 = pleganas spaks (N 025 50 75
X Force de pénétration par aigle (N] 20 | 60 | 100 [ 160 s ogsan 0 61 o " D = caurdursanas spaks (V 20 |60 700 1150 | -]
Es: ol . N - A B o E F ENISO  13997:1 Parbaude A B | c|[ b [E F
SRtance 3 T e = szzargzba i
R 2 [5]10 [15 |22 |30 E odrsactba b ENSOT 2 s [10] 15 [ 22 |30
Plus e chiffte est élevé, plus le résultat du test est bon. X signifie « non soumis & lessai ». P signifie ABCDE Liolakam skaitim atbist labaks parbaudes rozulats. Ar X apzimé naparbaudit produkd. P nozime, ka produls r zturss parbauci
ABCDE
Consign rales b mmrmécna Kelpo 2 paghazekls, 48k1es izsargapricolumu,Savukantaboraor veiasparbaudes nodrosia 2y (3 noverua novar laaut edskos nosacumus
2% présanics informations & fatiention de futlisateur sont 4 pour vous ader & chosir volrs upement de prtecon. Les essals en aborati peuient guide vt choi mals e sot s darba vieta. Aizsardzibas pakapes tisk ploSkirias, balstoties uz fboratoria velkiajam parbaudam, kas v vietas fekiisksjiem o notalki cimdu
en mesure d'évaluer les conditions réelles du lieu de travail. Les niveaux de sés surles Iaboratoire, qui ne refletent pas nécessairement les {zmantogan paredzelajam merim Uznomas oA, nevis raZolals

Conditions de aval acuatiss. | apparliontdong & lsatour ot o fabrican 0o 46T 1aGEauaton dum gant parcuter svee applcaon provie
Usage prévu, zone d'utilisation et évaluation des risques
convient que pour des applications universelles présentant de faibles risques mécaniques. Pour tous les gants ayant une résistance a la déchirure de niveau 1 ou plus: en cas de
tisaue dentrinement cans des peces do machine en oaton e port de gants st nterdi. e protége pas coire es abets ponus, comme ls aiuiles d njection parex
n cas de doute ou pour lie & gants, . au fournisseur ou au fabricant.

Nettoyage et entretien

Un entretien a 'aide de produis e nettoyage disponibles dans le commerce (ex. : brosses, chiffons, etc.) Le lavage ou le

préalable avec une entreprise spécialisée reconnue. Le fabricant ne saurait étre tenu pour responsable de toute modification des propriétés du produt. Lintégrité des gants doit toujours etre
vérifiée avant de pouvoir les réutiiser. Il n va de méme pour Ieffet protecteur en fonction des niveaux de puissance indiqués. L'évaluation et ses niveaux de performances se basent sur des.
essals menés sur des gants neufs. D'autres essals doivent étre menés afin de connailre les résultats pour des gants usagés aprés entretien.
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élimination

Tivré dans carton recyclable. La plus peite unité e emhallage 50 touve dans des saches en PE ou dans dss embalages éeclogiues
Simiaies. Les gants daivant 8o stockés cortoctament dans des baties en carton. a sec. L humidia, I temy re, la lumiére et Iévolution naturelle du matériau pendant une période

onnée petwert changer 165 ropieiss s protscion dss gants. Une date e péramplion i peut 8 ndiguie car e d6pan du degre dusurs,  uilisalon o 4o anvronnement
dutilisation. Elimination conformément aux dispositions locales.

matérielle | produit

I wird in einheitlicher e jeweils Kleinste sich in PE-Beuteln oder ah
Unechlisesungen. Dis Handschube missen sacigerechl gelogert wercen. G n Karione. i rockanen Ao, Efliase. wio Feuchtigkeit, Temperaturen, Licht sowie natirliche

eratofverandarungen kofien ine Anderang dar Schuzelgenschaen zur Foge haben. Dies gt shnantsprachend auch fir den Transpor. Ene vertazelt kan, i genannt werden, da disce
‘abhangig ist vom Grad des Verschieisses, des Gebrauchs und/oder der konkreten Handschuhverwendung. Die Entsorgung des Produkis richtet sich nach den 6rlichen Bestimmungen.

Stoffliche Zusammensetzung/ das Produkt besteht aus
Leder, naturfarben

100 % Baumwolle, gelb

Gesundheitsrisiken

Bei der Verwendung des Produkis kann es zu allergischen Reaktionen kommen. Solten allergische Reaktionen auftreten, wird empfohlen, diesen Handschuh einstweilen nicht weiter zu verwenden
und arztiche Beratung einzuholen.

Name und Adres otifizierte Stelle, die fir di i ich ist:
HELWUT FELDTMANN Gmbt SGS Fimko Ltd,
Zunfistratio 2 Takomotie 8, -

D-21244 Buchholz/Nordheide FI-00380 Holsinki, Fis
www foldtmann.do Zort

(EU) 20161425, ltteen 11 kohdan 1.4 mukg
9 - KHANPL

msuojain ka'ﬁnnnaZ
o8-

i (Euroopan unionin virallisessa lehdessa)

Lue huclsest 140 anne Kyl Jos e hrSsucisimen sdalean,olst ettty o i il st tiedot bcteesasn t ansmasn e vastaanotisle
Tata tarkoitusta varten naité kaytigjalle suunnattuja tietoja saa kopioida rajatiomasti ja ladata osoitteesta www.feldimann.d

Kasineiss3 olevat merkinnit

lama kasineet on sertifioitu henkilonsuojaimiksi. CE-merkinté imaisee, etta tuote tayttad asetuksen (EU) 2016/425 vaatimukset

Niiden standardien nimet ja numerot, joiden vaatimukset kisineet

Standardit ydotvissa: Euroopan urlorin viallnen loh. Osttavissa Yo Verlag GmbHta, 10787 Berliini. www.beuth.de.
EN
EN 388:2016 Suojakéisineet mekaanisia vaaroja vastaan; tamén standardin mukaisten kisineiden on saavutettava vahintaan yhden ominaisuutensa osalta (hankauksen, viliojen, repaisyn
ja neulanpiston kesto) vahintaan suoritustaso 1 tai suoritustaso A standardin EN SO 13997:1999 mukaisessa kokeessa tuotteen leikkauksen kestosta terévia esineité vastaan.

Hankauksen kesto: Kierrosten lukumézra, jotka vaaditaan testattavan kasineen lapaisemiseksi hankaamala. Villon kesto: Testausjaksojen lukuméara, joiden
jalkeen testattava tuote on lapaisty leikkaamalla tasaisella nopeudella. Repéisyn kesto: Voima, joka vaaditaan sellaisen testattavan tuotteen repaisemiseksi,
johon on tehty vilto.

ieulanpiston kesto: Voima, joka vaaditaan testattavan tuotteen Ipaisemiseen standardoidula testipikila

uir, couleur naturelle
coton, jaune

Risques pour la santé
Dos rhacons Sarakaies au composants tu gant sant possbles malgré une ulllation coects lprodut, En cas de réacton alerglaue, I st racommands de cesser toute ullsaton des
tecin.

gants pour le moment et de consuler un méd
HELMUT FELOTMARN Gl SGS Fimko Ltd.
Zunftst akomotio 8

~Finland

wwow feldtmann.de N* do lorganisme do cortification : 0598

roducenta wediu

Art. 0279 - KHANPUR
Prosimy o staranne zapoznanie sie z niniejszymi informacjami przed uzyciem! Przy przekazywaniu $rodkow ochrony mdywldua\neA (801) sa Paristwo zobowiazani colaczys te nformacje da
uzy\kwmka lub przekazac je odbiorcy. W tym celu ta informacja dla uzytkownika moze e i pobierana ze stn
rekawicach

Informa rozporzadzenia (UE) 2016/425, aneks I, punkt 1.4 (zapis w Dzienniku Urzedowym Uni Europeiskiei

( E Te rekawice sg. oerly(komne ;ako Srodek ochrony mdywldualne‘ (801). Znak CE wskazuie, 2¢ ten produki spelnia wymogi fozporzadzenia (UE) 2016/425.
Deklaracja zgodnosci dostey

mwamwwmmmw (o] =D ot i C i

‘Objasnienie i numery norm, ktérych wymogi sa speiniane przez rekawice:
Zapis norm: Dziennik Urzedowy Unii Europejskiej. Dostepnosé w: Beuth Verlag GmbH, 10787 Berlin. www.beuth de.
EN 420:2003+A1:2009 Rekawice ochronne — Wymogi ogéine i techniki testowe dla rekawic

EN 388:201 musza dia co najmnie] jednej  cech (wytrzymalos¢ na Scieranie, na przeciecie, na dalsze rozdzieranie i przekiucie)
oslagn o i) sopie mooy b stoplf mocy A disbadaria wytrmymaloel preecece TOM v EN 150 13957:1556,
cie: Liczba h,

t6 test
KGryon prey stae] preckosc precamiot badania sosie preecisly. Sil dafszego ndseranis, Sta, Hors oot potracbna do dalszego rozdarcia nadegiego.
pzedmioly badania

ifa przekiucia: Sia, kiora jest konieczna do przeklucia przedmiotu badania przy uzyciu standardowe]

Koricowki testowe]
Test

Odpomosé na Scieranie
Qopomose na praecioe fesl Coupe)

Odpornost na scierane (iczba cykii Scierania)
oapomusc na przecigcie (indeks) - test Coupe | 1

E

M NEN,

1 z 3 Odpornos 70
00 | 500 T 2000 Odpornosé na preecraiienis [ ) 20

. € = Odpomosc na przaciecie (TDM) wg EN 15O K m#‘ F—

13997:1999 = Wyizymalosé na przeciacie wediug

70 25 50 39971566 (N 2

20| 60 | 100 [ 150 =

A B [ C [ D [E|F Im wyzsza jest liczba, tymlepszy jest wynik testu. X oznacza niebadane’. P oznacza wynik pozytywny".

NSOEST T8N |5 | 5 | 10 | s |22 ] w0 ABCDE
kg feKkauksen ks>

Yieisié ohjeita
Nama kayttajale suunnatut tiedot on tarkoitettu avuksi ina ta niiden yhteydessa ei kuitenkaan voida arvioida
todelisia_kayttGolosuhteita. Suoritustasot perustuvat laboratoriotestien tulnkslm |nlka Gl VAIAMAS vastea byokonieessa valisevia ndalisa slomunieta. Tooh syysté on kayttajan

Mita suurempi numero, sité parempi testitulos. X tarkoittaa "ei testattu". P tarkoittaa "hyvaksytty"

vastuulla, Jjan, vamistaa tietyn
oitus inarvi

Kasine soveltuu an ilsin eylarkotukain,jon ity e mekssisi vearoa. Kaikid yehintadn tasos 1 vasiaavan atkorapSisyvoiman suojkcsineet: fos o clemassa vaars,

etta pybrivat koneen et Imaevat ool Sabineh suojakasiela ei saa i suojaa teravakarkisilta esineilt3, kuten esim. injeklioneulat.

Jos sinulla on kysyltava kisineen kaytosta tai sihen 3, ota yhteyt yrityksen i valmisisjaan

Puhdistus ja hoito
Suosittelemme hoitamaan tuotetia (es Jos haluat pesté kisineet tai toimitiaa ne kemialiseen pesuun, ota ensin yhteytta

Iunnustatin sl ercisyaen. Vaimisa of vesas (asisesta kasme\ysla P, nuoneen ominaisuuksien muuttumisesta. Tarkasta ehdottomasti, etta kisineet ovat eheat, ennen
kuin ofat ne uudelleen ka) Kk iteltyje esti. Yiia mukainen arvioint perustuu kayttamatiomille kasineille
Sucrtettultin testaukain; s S o sovettaan hoitokiisiteltyinin kasineisiin, on suoritettava oo testeja.

\XlXEglg

Tuote toimitetaan yhienaisessa ka on valmistettu pahvista. Pienin n PE-pussi tal vastaava ymparistoystavallinen suojapakkaus.
it on varasiotava asiarrmukaisla avals, of I4atkoissa Kuiisea tlcesa. Kootoudeh, Impollon, valon seka ot jan ujuseea tapanven materzals uornollsen muumisen
kaltaisista vaikutuksista voi olla seurauksena tuotieen suojaominaisuuksien muuttuminen. Tuotieelle i voida iimoittaa koska se riippuu Kaytosta ja
Kayttbalueesta. Havilys paikallisten maaraysten mukaisest.

puuvilla, kelfainen
Terveydelle alheutuvat vaarat

Tuotteen asianmukaisesta kaytosta voi aiheutua allergisia reakiioita kisineiden komponenteile. Jos allergisia reakiioita imenee, suosittelemme lopettamaan kiisineen kéylon toistaiseksi ja
hakeutumaan laakariin.

Valmistajan nimi ja osoite Tyyppitarkastuksesta vastaava ilmoitettu laitos:

HELMUT FELDTMANN GmbH SGS Fimko Ltd.
ZunftstraBe 28 Takomotie 8 —
D-21244 Buchholz in der Nordheide FI- 00380 Helsinki - Finland E

www.feldtmann.de Tyyppitarkastuksesta nro: 0598

Wskazéwki ogéine
Ta infornaci dia usytkowika ma syt ako pomoc pry wybarze $todkéw octvany indyviduaiel pray caym testy laborstonyine dostareza danych pomocniczych s e mags ocenis
rzeczywistych warunkow w miejscu pracy. Stopnie efeklywnosci opieraja sie na wynikach tes Kidre nie musza h warunkow na stanowisku pracy.
Diatego w zakresie odpowiedzialnosci uzytkownika, a P rekawicy do
ia i ocena ryzyka

Ta rekawi zakresty
rownym 1 lub wyzszym. Jezel iag!
W razie pytarh i niejasnosci dotyczacych zakresu

ko

lekkim ryzykiem Dotyczy rekawic poziomu odpornodei na rozerwanie
czesci maszyny, rekawic. Brak ochrony przed ostrymi obiektam, np. iglami o iniekcj.
aca s. jostawcy lub producenta.

tych rekawic n

Czyszczenie i pieleanacia

Rekamendowans est pelegaica przy ol standsrdowyh Srocktw cyszczacych (np. szczol, cirecaid itp.). Mycie wymaga
doradztwa ze strony autoryzowanego specjalisty. Producent nie odpowiada za zmiar iwosci. Przed ponownym zastosowaniem nalezy skontrolowac rekawice pod wzgledem braku
uszkodzeri. To samo amyczy efokas oetvonrego Zgotile 2 ckrebionymi asiomarms wydlodc. Ocena 2 nite podanymi siopia wlasciwoscl u2ykouych opara jest na badariach
nieuzywanych rekawic, przenoszenie wynikow na rekawice po pielegnacii wymaga przeprowadzenia odpowiednich test

WABRR

Pakowanie, preechowywanie | usuwanie fako od

Ten artykul jest dostarczany w jednolitym opakowaniu sprzedazowym z kartonu nadajacego sig do recyklingu. Najmniejsza jednostka opakowaniowa znajduje si¢ w woreczkach PE lub
podobnych opakowaniach przyjaznych dla $rodowiska. Rekawice musza by¢ prawidiowo przechowywane, tzn. w kartonach w suchych pomieszczeniach. Wplywy takie jak wilgo¢,
Temperatia, swialo | naluring ziiany tworzywa w darym okTesla MOga Spowoowac ZMmiane watcosd ochronnych. Nie mozna OKIGAIE daty Uity WIaEcWOSO, Laytkoyeh ponlewas
zalezy ona od stopnia zuzycia i zakresu zastosowania. Usuwanie jako odpad zgodnie z regulacjami lokalnymi.

‘Skiad materiatowy / produkt sklada sie ze

‘'skorzany, naturalny kolon

sty

Byzvko dia zdrouia

Przy prawidiowej pracy z produktem moze dojs¢ do reakcji alergicznych spowodowanych elementami rekawicy. Jesli wystapia reakcje alergiczne, rekomenduje sig, aby zaprzestac stosowania
rekawicy oraz skonsultowac sig z lekarzem.

Nazwisko | adres producent; Jednosth: ktéra odpowiada za tow prototypow:
WELMUT FELDTMANN GmbH 565 Fimko L.
Zunftstrafie 28 ‘Takomotie

D-21244 Buchholz in der Nordheide
www feldtmann.de

20580 Holsind  Fntand
Nr Jednostka notyfikowana: 0598

Izmantosanas mérkis, lietoSanas nozare un risku novértéjums
Cimiir paredzati tikai universala lietosanas nozarém, kuras iesp&jami viegli mehaniskas dabas riski. Attiecas uz visiem cimdiem ar 1. Klases vai augstakas Klases parrausanas slodz: ja
pastav iekéirtas rot&joso dalu izraisits ievilksanas risks, cimdus vilkt nedrikst. Cimdi nenodrosina aizsardzibu pret asiem prieksmetiem, piemaram, injekGijas adatam.

Jautajumu un neskaidibu gadijuma par So cimdu izmantosanas nozari, lidzu, vérsieties pie darba drosibas specialista, piegadataja vai razotaje

Tirisana un kopsana

Kopsanu ieteicams veikt a tirdzniecibé pieejamajiem fifisanas fidzekliem (piem. sukam firisanas dranam utt.). Lai veiktu mazgasanu vai kimisko firSanu, nepieciesams sazinaties ar
apstiprinatu profesionalo uznémumu. Razotajs neuznemas atbildibu par produkia pasibu izmainam. Pis atkartotas lietosanas japarbauda cimdu stavokis. I en va de méme pour leffet
protecteur en fonction des niveaux de puissance indiqués. Novertgjums albilstos ieprieks minétejam aizsardzibas klasém attiecas uz nelietotu Gimdu parbaudém, savukart, lai rezultatus
piemérotu cimdiem, kam ir veikta kopsana, atliecigas parbaudes javeic atkartot
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lepakosana,

labasana un utilizacija

Prec piegada atsewska rdzniecibas lepakojum no parsiradajama karona, Mazaka epakjuma vienba alfadas poleténa malsitos va dziga apkrta videl nekalia iepakojuma. Cimdus
Al

Jauzglaba pro 5185 un sausas telpas. Aizsardzibas ipasibu izmainas var zraist aréj apstakli, piemaram, mitrums, temperataras i

kokvina, dzeltans
Veselibas apdrat

Tietiotprodukia sbistos 5 erkim, i iespel reakcias uz Gimdu Alergisku @ ioteicams lietosan
Konsulteties ar arstu

Razotéia uznémuma nosaukums un adrese: Parparauau pirbaud st ofiidl esade;

HELMUT FELDTMANN Gmbl SGS Fimko

Zunitstra Takor

mots
FI- 00380 Holsinki - Finland
tos Nr.

22124 Buchhotz n dor Nordi
n.de Sertifikacijas iestades Nr.: 0598

wwow foldtmany

Informace vyrobce podie nafizeni (EU) 2016/425, pfiloha I, oddil 1.4 (misto zodpovédné za normy Evropské unie).

Pfed poutiim s prosim pativs et tyo nformaca! Mt povinaost o informace pro uvatol iz, resp. o vydat prjemol B pedéni oscbinino ochranného ybsveni (0OF). Zat
Géelem ze tyto informace pro uZivalele neomezens rozmnoZovat a stahovat na wwiw.feldtmanr
ich

Rozsah: 08 - 11

Znacky na rukay
€€ ooyl rkavics jsou crlkovéry ko Osabnioctranné vybaveni (0OF), Znatka CE ukazje 2 lento virobek sphue pozadavky nazen (EL) 2016425
Prohlaseni o

[T&] = musi byt dodrzeny informace virobeet ] = Datum vyroby iz stiek CE na ikavice:

Vysvitieni a isi norem,ioh? potadavky rukavice spiul
Misto zodpovadné za normy: Uredn list Evropské Unie. K dispozici v Beuth Verlag GmbH, 10787 Berin. www.beuth de.

é rukavice - y a zkusebni metody pro rukavice

vjkonnostnino stupné A pro zkousku odolnosti prot rozfiznuti TOM podie EN ISO 13997:1999.
Odanost prot odétu: Pocel aatek, erjh o zapofe roprodfen lstovac! rukavice. Odolnost ot o
testovany vzorek pi konstanr ila, Které i ni
Odolnost proti propichnuti: Sila, kieré je zapotrebi, aby byl «ss«nvany \Vzorek propichnu pomoci standardizovand 16Siovact SpEKY.

nuti: Poget testovacich cykld, pfi Kterjch je.

dabigas materialu izmainas
vl Precied deroua ormin v esp8iame NS, 1 t  aikafls o nodluma pakapee, ls18anas un mantasanes nosares Ulmzaula at. vistgjem noakumian.

uun

imto

:2016 Ochranné rukavice proti mechanickym itk must slespofpro jednu z viastnosti (odolnost proti odéru, rozfiznuti, dalSimu roztrzen a propichnuti) dosahovat miniméing

[ 0275-KHANPUR | [ Zkouska 1 Z 3
1 A= odolnost prot od 700 | 500 | 2000

1 dolnost Emllgmﬂznuu (index) Coup Test 1.2 25 50

1 otrzeni (N 10 |25 50

D= ool ot propichnuti () 20 | 60 100
x ouska Al B [C[ D
B b PO EN SO TS O 25—

watele jsou uréeny jako pomiicka pfi vibéru Vaseho ochranného vybaveni, p
podminky na_pracovisti. Vykonn

rukavice pro planovanou oblast pouzit

Uéel pousiti oblast poutit a posousens
Tyto rukavice Jsou v ro niverzaini blasipoui s mimmi mecharickymirizky. Pro vischny rukavics s pevnsti v natczen stupné 1 nabo vy3sipat: Pokud hozi
nabezped! viasent ily zatizeni, nesmi se p prot oseym precmétum, nap. nekenim el

osobu dodavatele nebo vjrobce.

V pripadé dotazd a ne‘asnusu " ohlad na abiast pouzit tchto ke j

Cisténi a péce
O rukavice se doporucuje pedovat pomoci béznjch Eisticich pripravkis (napr. karté
zménu viastnosti zde vyrobce neprebira zadnou zaruku. Pred opétovnym pouzitim

/e nuiné zkontrolovat, zda jsou rukavice neporusens, Totéz plati pro ochranny uéinel

Cim vyssi Eislice, tim lepsi vysledek zkousky. X znamend ,nezkouseno". P znamena vyhovuje™

igemz laboratomi testy nabizi pomiicku pro vybér, nejsou viak schopné posoudit skutecné
ostni stupné se zakladaji na vysledcich laboratomich zkousek, kleré ne bezpodmineéns odrazi akiuaini podminky na pracovisti. Proto je zcela v

2o, hadry, a1d). Myt nebo chemické St v zaduje pedchoz! konzultaot s undvanou odbornou frmou. Za
odle stanovenych

drovni vikonnasti. hodnocent nize vedenymi vikonnostaimi stupni je zalozeno na zkouskich nepouzitych rukavic, prenesent vysledkd na ikavice po provedent peoe vyzaduje provedent
Sek

pfislunych zkou

WA BRR

Baleni, skladovéni a likvidace
Terts vt o dodésn  adhotném prodeinm blen = oykdovasiného lepenkouého kartony. V30 cefmenkl obelod Jeduola se ezl v PE stelh nebo padcbinch skrogidh

obalech. Rukavice musi byt odborné skladovany, t. v kartonech v suchych prostorech. Vlivy jako vinkost, teplota, svétio a také prirodni zmény materialu za urcité obdobi me
ésladek aménu achwanyen viasinos. Debu maiméini pouEReinos neize uvést, Jeka ta 2avil na stupn! opaebenl,pouSt a oblass pousi. Lividace podle mistich ustanaven
Materialové slozenil virobek sestévé z

kize, prozend barva

bavina, ziuty

mit za

Zdravotni rizika
Pii bézné praci s vjrobkem mize dojit k alergickym reakeim z b&znjch sougasti rukavice. Pokud by se alergicks reakce projeviy, doporuduje se tyto rukavice prozatim nepouzivat a vyhledat

Iekafskou pomoc.

ev a adresa vyrobce Qunamulc sublekt. lert vzorku:
HELMUT FELDTMANN GmbH SGS Fiml
Zunftstrafie 28 ‘Takomoti

D-21244 Bushioz n o Nordhalde
www.feldtmann. d

F1- 00380 Helsinki - Finland
‘Oznamujici subjekt : 0598




Informatie van de fabrikant conform Verordening (EU) 2016/425, billage II, paragraaf 1.4 (plaats in het officiéle blad van de Europese Unie)

Art. 0279 - KHANPUR
BM categorie 2
Maten: 08 - 11

Loos it aandachiig voor gebruik! U bent verpicht om deze gebrulkersinformaie b het doorgevan van de porsaonike beschermingsmiddelon (PBM) b to voegen of aan de ontvanger to
zonder beperkingen worden gereproduceerd en worden gedownload op wwiw.feldtmans

Markeringen op de handschoenen

C Deze

Verordening (EU) 2016/425.

is persoonlike
vindtu op

(PBM). Het geeft aan dat dit pr

4

vereisten van

T3] - g ntommatevan e farikant most i cht worden genoment =Zio CEabsl 0p do handschoanen voor de

Gamintojo informacija pagal ES direklyvos 2016/425 Il priedo 1.4 skyri

2

orijos asmeninés apsaugos priemonés
Dydiai: 08 - 11

Pried naudodsmi atdzis persalykis! Perduodami ssmerines spsaugos pemonas Kiam naudotobt taip pat privalots perduct
apribojimy o

(Nuoroda | Europos Sajungos Oficialuj i

$ia naudotojui skita informacija. Tam tikslui galima be

Pirstiniy Zenklinimas
C € Sigapinteyr serfuoos apsomorin psaugo g E forfe ot 8 prcukies ik 5 koo 2016425l

CTR] - st et ot o ol] = Pagameimo sata 2. an & 2k, esancio ot st

productiedatum Standarty, kuriy reikalavimus atitinka pirstinés, paaiSkinimai ir numeriai
chtin wasraan de handschoenen v Standarto nuorodos: Europos Sajungos Oficalusis leidinys. Galima uzsisakyli 5 leidyklos ,Beuth Verlag GmbH, 10787 Berlin. www.beuth.de.
Toslichting en nummers van normen waaraan de handschoenen voldoen,
Locatie van de normen: ofcieel blad van de Europese Unie. Te verkrigen bi Beuth Verlag GmbH, 10757 Berfin. www. beuth de. EN 420:2003+A1:2009 Apsauginés pirstinés — bendrie]irelkalavimai r pirStiniy tikrinimo metodal
EN en EN 388:2016 Apsauginés pirstinés nuo mechaniniy pavojy uri b bent 1 nasum (681 nusitrynimo, plysiy did o
y hadumo ygio haraktersiy pagal atsarumo PySimu batkrima pagal EN 180 136971669,
o ton minste e oo Ga TON.enposendighoitest vobans EN 90, 15967- 1899 ereken Atsparumas nusitrynimui: apsisukimy skaidius, kurio reiia, iekiant kiaural pratrnttestuojama pirsting. Atsparumas pjovimams: estavimo cikly skaiéius, kurio
melu kontroliné pirsliné pakariotinai pjaustoma pastoviu greiiu . kurios reikia, norint perplésti koniroling pirstin
Sijtvastheid: H danodgs o do s r o schouron. St ot anial fstyci i B e P antrolne St Sl St P @ pIrsine
Perforalieweersiand: De vereisie krachi om hel monsier te doorboren mel behtip van een gestandaardiseerds tesipunt. 0279 -KHANPUR | T2 3 i
I —— [ 0279-KHANPUR | [Test T2 [ 3 4 s 1 spanumas AUsiynima (im0 jadesid | 100 | 500 | 2000 | 8000
- = 700 | 500 | 2000 | 8000
[ 500 2000 8000 T - Brumas pjovimams (ndeksas), Sudeting
(Coupe Test) 1 (index) Coupe-Test 12 5 | 5 100 | 200 T ﬂkmﬁ““ ¥ [ ) 12| 25| 50 | 100
1 N 0 |25 | s 75 - ¥ Plesi N 10|25 |50 | 75
Perforaieweersiand 1 () 20 1 150 Pradiiro jéga (7 20 [ 60 | 100 | 150
nijweerstand (TOM) conform EN SO X [Tes Al BC TEF Tikrinimas AT B ¢ DlE[F
13007:1999 (€ = Srijweerstand conform EN 150 139071999 (N) 2 |5 | 10 | 15 | 22 | 30 E s Alsparumas i pagal ENTSO 2 | 5 | 10 15|22 %0
Hos hoger het geta, des te beter is het tesiresultaat. X betekent "niet getest'. P betekent “geslaagd” Kuo didesnis skaicius, tuo geresnis patikinimo rezultatas. X refékia ,nepatikrinta’. P reiskia ,patirinta’,
ABCDE o passbor
Novdboms e skirta padet jums titkamai fsirnkli apsaugines priemones, laboratorinial tyrima sutekia galimybe pasirinkti tksliau, tatiau nepakeitia pirsini charaktersticy
veririm, korkrediomis aplinkyoams. Naguro yialyra pagrst ikl abortorinls tyimais, ke nebdinal inka konkredios Gro vieos slyga, Todé ne gamiicfas, o s
Algemene richflin privlo patiint §io produkto naudojimo tinkemum’ konkrecioms s"lygomi
Dese gebrakersiniomate is bedosld om u e helpen b het Kezen van uw uitusting. De bieden hierbi maar i i in it om do o 1o produide !
feitelke werkomstandigheden o beoordelen. De prestatieniveaus zin gebaseerd op de resultaten van i Raskirtls, neudolimas r tizikos vertinimas
wortsmogton, et s Saarom 46 veranmoaTIsHnes von de etk on il vin 4o frhant o o goseHHned van o bapesids mandscpoan voar 8o beerss oapating 10 Sl i ra kit sl arams, st o recil uchario ool 1ka, Vs { st o s orinems gk nosisas g ki Uk pvols o
controleren. isukanciy
o Je r Kausim 1 S iy nkamo nasacsmo. eipktée | ones sovgen Koo, teké o gt
Deze handschoen universele toepassingen met geringe mechanische isica's. Voor ale handschoanen met een scheurkracht van niveau 1 of hoger geldt: Als Velymasir
Govaey bosiaat om door araaiende macineonderdelon meageslourd 16 Worden. mag men geen handschoanen dtagen. Geen bescherming tegen cherpe voorwerpan. soats injectionaalden. Rekormendaciara pisiural naudoffrastas priemones (vz. Sepetlis, kiostes i pan.). Pried skalbiantar valant cheminkyb0du rlla pasiar su kvalfiuoty specialty, Gaminojas negal
Rls i vragen hebt of or i over het gebrk ea dan contact op met de bedrifeveilgheidsfuncionaris, b loverandier of 06 fabrkant. prsiis lsakomybes del charakleristy pakiimo. Priesnaudjant priie visada rekia palkiin, a jos nepazeiios. Tas ytina ir apie apsauginj poveil pagal nustatytus veikimo
R e drtoud ' Iygius. Nasumolygio jvertinimas b todel pirstines galireikel alikt papildomus jy tinkamumo patikrinimus.
Verzorging met in de handel verkrigbare reinigingsmiddelen (zoals borstels, poatsdoeken, etc.) wordt aanbevolen. Wassen of chemische reiniging vereist voorafgaand overleg met een WX BERR
snend espesalsser e D arkant i sanspraele vorwizgnge vande cgeschappen. 1 ot s ordengecntlerd ofde hardschosnen onbeschadid i vordal Pakavimmas. aik s
o TG oo 1o s Tt o T s DG v el et v B e nekebtamingese peacies Prsin reks It ke Ly e dézutése sausoje patalpoje. Tokie faktoriai kaip drégmé, temperatira, Sviesa bei natdralds medziagos pokyiai
X B R hegant ko o rssd o oSl Apsaugnut harakrisiepesielime. el pabaiaes 48t sl et ot 9 ke nes il ey, Nosdol PouCAE
bei veiklos sriles. Utlizuokit lakydamiesi vieiny reikalavimy
Verpakking, opslag en afvoer
BB E SAEH ntome veameating 1 oo oo 0 K epobirpesrd b 268 n P s o vl misunnslie Produkto medtagos  sancara
verpakkingen. De_handschoenen moeten op de juiste manier worden bewaard, dw.z. in dozen in droge ruimtes. Invioeden zoals vochiigheid, temperaturen, licht en natuurlike eivine. aoronse
materiaalveranderingen gedurende oen bopaalde tidsperiade kumen verandering van G beschemwnde e-genschawen tot gevolg hebben. Er kan geen vervaldatum worden opgegeven medvine, gelfones
omdat dit aankelik is van de mate van siltage, het gebruik en h Su sveikata susilusi rizika
Motariasisamensteling / het product bestaet ult Tinkamai naudojantis pirstinémis gal alsirasti alergine reakcija | pirsiniy Pasireitkus tam kartui pirSines nusimau, jy nebenaudol  kreiptis
feer. natuurijke ke ioydyloja
Katoen, geel Gamintolo pavadinimas i adresas Notifikuotoji jstaiga, atsakinga u? atitikties [vertinima:
HELMUT FELDTMANN GmbH SGS Fimko Ltd.
8 juist gebruik van het product kunnen van onistaan. Als er ,is het raadzaam om het gebruik van Zunftstrafio 28 Takomotie 8
deze handschoenen vwrloplg e smppenen medisch advies in te winnen D-21244 Buchholz In der Nordheide - 00380 Helsink - Finland
o achon oo A N wiww feldtmann.de Sertfikavimo [staigos Nr. 0598
VELMUT FELOTMANN Gt SGS Fimko Ltd
Zunitstraie 28 Takomotie
D-21244 Buchholz in der Nordheide F1-00380 Helsink - Finland
wwwfeldtmann.de Aangemelde instantie nr.: 0598
CNL »
Information fran tilverkaren enliatfororcing (EU) 2016/425, Bilaga Il Avsnitt 1.4 (Referens i Europeiska unionens officela tdin vastavalt miaruse (EL) 2016/425 I lisa punktl 1.4 (avaldamisvide Euroopa Liidu Teataias|
Art. 0279 - KHANPUR rt 0279 - KHANPUR
PoAKategor2 PrE katogoora2
Storiekar: 08 - 11 Suurused: 08 - 11
Ls igenom noga fore anvarmarmng: Uu ar swyldig alt bifoga denna anvandarinformation vid éverlatelse av personlig skyddsurusining (PSA) ellerpa annat salt dverlamna den tl mottagaren.
For detta andamal kan anvandarinformationen kopieras och laddas ned fran www feldimann.de | obegransad uistrackning Lugege ses teave enne kasutamist tahelepanslikultIabi Teil on kohustus see (PE) saajale Gle anda. Seetotu saab seda kasutajateavet
piranguteta palundada ja veebilchelt wvw foldimann de alla laadida
Markeringar p4 handskarna
m personiig ) visar at denna produkt upplyller kraven | fororcning (EU) 2016/425, Siimbolid kinnastel
finns pi Neod kindad on serditud iskukaitsevahenditena (PPE). CE-mérgis néitab, ot toode vastab mazruse (EL) 2016/425 nduetele. Vastavusdeklaratsioon leiate
Férklaringar och nummer pa standarder vars krav handskarna u = jargige toota teavet! (A] - roomstuupaer e margs s
Referens for standarderna: Europeiska unionens offcielatidning. Ges ut av Beuth Verlag GmbH, 10787 Berin. www.beuth.de. ‘Standardite, mille nudeid kindad tiidavad, selgitus ja numbrid
EN 420:2003+A1:2009 Skyddshandskar - Allmanna krav och testmetoder for handskar Standardite avaidamisvido: Euroopa Lidu Teataja. Saadaval: Bouth Verlag GmbH, 10757 Borlin. www.beuth de.
EN 388:2016 Skyddshandskar mot mekaniska risker méste uppna minst kravnivé 1 eller kravniva A for minst en av ivhallasthet Uldnsuded ja
och punkteringsmolsténd) i skirbestandighetsteset TOM enligt EN IS0 13997:1999 \onetont hastchet EN 388:201 vahemalt (kulumis- ja 16kekindlus, sdasirebimis- ja Iabistusioud) vastama standardi EN ISO 13997:1999
Nétningsbestandighet A"é'a‘ v som kravs for att Antalet nstant behdvs for kohase I6ikekindluse TDM-testi jargi vahema\tmmwus'aseme\e 1v5i lmmwuslasemeleA
il skira hal pa testoremalel, Rivhallasthet: Kraften som kravs (o at forlsata iva upp det skuma | ‘95"""'“3‘91 mkidus: e s Hokuktaniseks vk prets ar. oo juures katseobjekt vajalke katsetsikite
ol
Bedomning | 0279 - KHANPUR | 2 3 ) Bhouius <l s
0-4 1 500 | 2000 [ 8000 - 0279 - KHANPUR 2 5
0- 1 25 | 50 [ 100200 T 500
0= 1 I 50 - 1 2 200
CR— 0-4 1 60 [ 100 | fs0 [ - 1 =2
= Skarestan e
139971999 9 A-F X B C[ D F il 60
0451 3] ikekindlus (TDM) EN 1SO 13997:1999 kohasell X Katso 8 |
= bikekindlus EN 150 1399 N i
Ju hégre sfra, desto battre testresuliat. X betyder inte testad’. P betyder “godkand” ! !

ABCDE

Al qar

Dena anvandarnfomaion &r avsedd som en ilp vid valet av bjuc &ven om de inte anpassats tll den fatiska arbetsplatsens krav.
Kravnivaema bygger pa resultaten av laboratorietesterna, som inte nodvindigtvis a!erspeglar & Shcusla kraven pa arbetsplarsen. Dot i o det & anvandarens oo it Hhvafarons
ansvar at tosta o viss handske or dot avsedda anvandringsomradet

B e e forenade med attare risker. For alla handskar med rivstyrka Klass 1 eller hogre galler foljande: Inga
Ranikor T aruindas om 6ot s ik or mdsgning pA arund av rolrande meckindelar. gl skydd ot vasea raml. i cxermpel mekonendlar
Om du har fragor kring anvandningsomradena for dessa handskar kan du véinda dig il foretagets sakerhetsansvariga, leverantGren eller tilverkaren

att du exempel borstar, trasor m. fl.). Fér tvéitt eller kemisk rengéring krévs det att du forst kontaktar en fackhandel for radgivning.
Tihaaren tr nget Snevar 1 vppkorm orimingar Konlators i nandskarme. 3 hela fre. vane. amandsinguiiale. Deisamma. galer for syddeeorten enigl de. angivis
prectancanivaara, BeGcmningen e dessa kravnivaer 6yg0et p 5sing av camianda handskar, varih fomya eeting Maste goras Ser o rengering ot Garantra sana resust
WNAXBRR

. evaring och
Denna. atkel veraras | on Konsamentorpackting av paEparton. Do it rciingsortra 5| PE-pdsar horhnando v Opacnga g

aste forvaras korrekt, det vill saga i kartonger i torra utrymmen. Skyddsegenska a grund av fukt, temperaturforhallanden och ljus, men ocksa som en féljd av naturliga
matenlirandringar bier . Det 9o it 2t ange ol baet re-datum da randskema il lka nge berosnde aden  Sllage, amandning och verkeamnetaly. Avialsnanionng Sk |
Chlighet med lokaa besmmeleer
Mamrlalsammansatmlng produkten bestar av

", naturlig farg

bamu qul

Halsorisker
Allergiska reaktioner kan uppsta aven vid korrekt anvéindning av handskarna. Om allergiska reaktioner skulle uppsta rekommenderar vi att handsken inte anvénds il vidare och att du
radfragar lakare.

Tillverkarens namn och adress Anmit organ som ér ansvarigt fér typgodkénnand

HELMUT FELDTMANN GmbH SGS Fimko Ltd.

Zunftstrafie 28 Takomotie 8

D-21244 Buchholz/Nordheide - 00380 Holsinki - inland
www feldtmann.de

Certifieringsorgan numm

Oplysninger fra iht. forordning (EU) 2016/425, bilag I, afsnit 1.4 (henvisning til Den Europasiske Unions Tidende).

Lees grundigt inden brug! Du er forpligtet il at vedlagge disse brugeroplysninger, nér du overdrager det personlige beskytielsesudstyr (PPE) eller udleverer det til modtageren. Til dette formal
ma disse brugeroplysninger kopieres ubegreenset, og de kan downloades pa wwwfeldimann.de.

Storrelser: 08 - 11

Markning pa handskerne

= Disse handsker er cerficeret som personligt beskyttelsesudstyr (PPE). CE- mzrket viser, at dette produkt overholder kravene i forordning (EU) 2016/425.
i i findes p i

By

Forklaring af og numre pé de standarder, hvis krav fra handskerne opfylder.
Referencer til standarderne: Den Europzsiske Unions Tidende. Kan kobes his Beuth Verlag GmbH, 10787 Berlin. www.beuth.de.
- Generelle krav og

roducentens oplysninger skal overholdes! &I = Fremstillingsdato, se CE-label pa handsker

handsker
(slidfasthed,

:2016 mod forén rivestyrke og mindst ydelsestrin 1
eller ydelsestrin A for TDM-skeerefasthedstest i henhold til EN 1SO 13997:1999.

Sidfasthed: Det antal

Detantal testeyklusser med konstant hastighed, hvorved
tyrkes Den nodvendige kiat or atrive den uskame tostnandske ydorlgere op
e o e e o oo e e e e ot e

[ Vurdering | 7:1219 ~KHANPUR

{esthandsken gemnomsicares, Rives!
Gennembruds!

1
1
1

X

T [afH

DM T ENTSO

T35
Jo hojere tal, jo bedre testresultat. X betyder ke testet’. P betyder "bestaet .

ABCDE

Generelle bemavrkninger

Denne brugerinformation er beregnet i at jcsipe dig med valg af dit beskyttelsesudstyr, idet laboratorietestene jener som hjzelp 6 at vzslge, men ikke kan vurdere de faktiske arbejdsforhold
Ydelsesniveaueme er baseret pa resullateme af laboratorielest, der kke nadvendiyis afspejler de akluelle arbejdsbetingelser. Det er derfor brugerens ansvar og kke producentens at tiekke
‘egnetheden af en bestemt handske il den patnkte anvendelse.

Denne handske er kun egnet il generelie tisici. For alle en rivestyrke pé trn 1 eller hojere gzzider folgende: Huis der er fare for at
Dl ke 0 rtrenge masindelo. i dor ke s handaker. Ingen beskoeloe mod il gentande, 6. Korylr
Ved sporgsmal eller tvivi om anvendelsesomradet for disse handsker, bedes du kontakte virksomhedens sikkerhedsmedarbejder, leverandoren eller producenten

Rengering og pleie
Plaja sabefais vad tysip of kommercalis rangarngamidir loks. bosar Kude, os ). Vesk ol kamisk rars kaser onudghond tghing s en anerkendl tspeclers wikaombed
enten kan ikke tage ansvar for andringer | egenskaberne. Far hver brug skal man altid tiekke, at handskerne er ubeskadigede. Det samme geelder for Iseseffekten i henhold ti
o angns yilsssrmesser odonnaen oA dloes yiosoenio e or asceet oA o6 mod Lo handoke For tkurme Overd sulteme e peiGoahanding o randskerme. Sk
bekrzsftes vha. tisvarende test.

WABRR

Emballage, opbevaring og bortskaffelse
Denne vare leveres i en ensartet er emballeret | PE-poser eller lignende miljovenlig indpakning. Handskeme skal
opbevares Korrekt, dvs. i @sker i torre lokaler. Pavirkninger sasom fugt, temperaturer, lys og naturige forandringer | Konstruktionsmaterialet over id kan medfore zendring af
beskyttelsesegenskabeme. Der kan ikke angives en udlabstid, fordi dette afhanger af siitagegrad, anvendelse og anvendelsesomrade. Bortskaffelse iht. lokale bestemmelser.
Materialesamme nsetning/produktet er lavet af

fzader, nartulg forve

bomuid, gu

Sundhedsrisici

Ved korrekt anvendelse af produktet kan der forekomme allergiske reaktioner p
bruge handskeme og sager kegeradgivning,

i handsken. Huis der giske reaktioner, anbefales det at man holder op med at

udforelse af typeproven:

Navn og adresse pé fabrikanten
HELUT FELETMANN GrioH
Zunftstrae

B21544 BuchholzNorchaida

700550 Holsink, Finand
www.feldtmann.de

Bemyndiget organ nr.:

DK

Art. 0279 - KHANPUR
Maris "

Tnainte de utilizare, va rugam s cititi cu atentie! Aveti obhga;wa de a anexa aceste informatii de utilizare atunci cand transmiteti ecmpamsmul mdwldual de protectie (EIP), respectiv atunci
cand il inmanati beneficiarului. In acest scop, aceste informatii de utiizare pot fi multiplicate in mod nelimitat si descarcate de la wwiw.feldtm:

Marcaje pe manusi

q3
BE

> coste manusisunt cortifcate ca echipamort nividualdo protocto (E1P). Marcajul GE ndicd apll ca acest produs corospunde cerinfelor Reguiamentull (UE)
2016/425. Declaratia s

= trebuie sa se ina cont de informaile producatoruluil ¢od] = Ponts i ttriari v marc CE dopo marusi

Explicatia si numerele standardelor ale céror cerinte sunt indeplinite de ménusi
Referinta standardelor: Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. De obfinut de la Beuth Verlag GmbH, 10787 Beriin. www.beuth.de.
EN inusi de protectie -
EN 388:2016 Manusile de protectie impotriva riscurilor mecanice trebuie s atinga pentru cel putin una dintre proprietti (rezistenta Ia frictiune, rezistenta la taiere, forta la rupere continua
siforta la perforare) nivelul de performanta 1 sau nivelul de performanta A pentru testarea rezistentei la téiere TDM conform EN ISO 13997:1999.
Rezistenta Ia frictiune: Numarul de rotatii necesare pentru a strapunge manusa de test. Rezistenta la taiere: Numarul de cicluri de testare in care esantionul este.
{aia I3 vieza consiant, Forta a rupere coninya: Fota necesard peniry a upe mal departe esantions dat

Forta la perforare: Forta necesara pentru a perfora esaniionul cu ajutorul unui varf de testare siandardizat.

i metode de testare pentru manusi

Mida suurem number, seda parem on katsetulemus. X tahendab kontrolimata’. P tahendab ,sooritatud”

Oidised mirkused

See kasutalalaavs on moeldud abiks kaitsevahendite valikul. Laborikatsed pakuvad valiku tegemisel kil abi, kuid nende pohial ei saa hinnata tegelikke tockohal valitsevaid tingimusi.
Toimivustasemed pohinevad laborikatsete tulemustel, mis ei pruugi peegeldada tegelkke tingimusi tookohal. Seetottu vastutab kasutaja, mite toolja, kinnaste vastavaks kasutusviisiks
sobivuse kontrollimise eest.

Need kindad sobivad Uksnes vaikeste Xeigio Knnsstale, mile edasirebsnemsicud on ste 1v0 kirgems Kulssnet
lssctEmbamise ot poGriovets misinsosade 6, of th Kindsld kenda. Kindad o kltso ‘eravate esemete, nt sustalde,
Kui teil on nende kinnaste tamija voi muqa poole.

Puhastar hooldus

Soovitatav on kindaid hooldada tavaliste ne). pesemist voi keemilist puhastamist tuleb nou kisida padevalt eriettevottelt. Tootja

S vastua solost ngits Kanaste omadusts muutumies set. Enne innaste taaskasutamist ish kidlast konolida, ot nol paICKS Karustusi Sama kel kaisva tome konta vasaval
Giaoodud T Bhinevad Kooutomata Kinnasisga tohud Katsse, iomete lokanamissks hookusprotsess Shinud Knnasiele on via

teha vastavad katsed.

WA BRI

Pakend, hoidmine ja tmekiit

Toode tamitakse Ghtlustatud mu"ﬁ\pakendls, milleks on taaskasutatav pappkarp. Véikseimad Ghikud on pa

Kindaid tuleb hmda OGigesti, st Dawkarb\s kulvas ruumis. Mgjurid nagu niiskus, lamperaluur‘

valgus voi oot meteralmuused teatud ajaperlnadl jooksul voivad muuta kinnaste
Andke.

ole una se8 cenel sutamisest ja

nahk, lookmalig farv.
puuvil, kollane

iseriskid
Toote etienahtud kasutamise ajal voib esineda allergiline reakisioon kinnaste koostisosade tottu. Allergilise reakisiooni korral on soovitatav neid kindaid monda aega mitte edasi kasutada ja
pidada nou arstiga.
Tootja nimi ja aadress
HELMUT FELDTMANN GmbH

‘Tughitungamiss tozomise cost vestutay t
868 Fimko Lia

Takome

FH00380 Relsinid, Finland

unftstraie
D-21244 Buchholz/Nordheide
www.feldtmann.de Sertimisasutuse nr: 0598

EE

Evaluare
0-4
0- tent la taiere (indice),
0-4 N
0-4 forta a perforare (N)
A-F estare
- '22enta 8 ere confor EN 150 139671699

Cu cat ciffa este mai mare, cu atat rezultatul testéri a fost mai bun. X inseamna .netestat". P inseamna promovat”

‘Aceste informatii de utlizare au fost gandite ca ajutor Tn alegerea echipamentului dvs. de protectie, lestele de laborator oferind un ajutor in alegere fara a putea insa sa evalueze conditile
efectve ale spatiului de lucru. Nivelurile de performanta se bazeaza pe rezultatele testarilor de laborator care nu reflecta neaparat condiile actuale din spatiul de lucru. Din acest motiv,
responsabiltatea verificarii adecvaril unor manusi anume pentru domeniul de utiizare planificat i revine utiizatorului,iar nu producatorului,

Destinatia de utiizare, domeniul de ullllnre sLevaluases dssurler

entru niversale, cu fiscurl mecanice usoare. Pentru toate manusile cu o foria de propagare a ruperii de nivel 1 sau mai mare, este
Vel Dach s pericol e agéiare in Cauza pleseor roatve aie Magil, i et penied puriaros de manugl, Nu lers pmnme impotriva obiectelor ascutite, de ex. ace de seringa.
n caz de intrebari sau neclaritai privind domeniul de utiizare a acestor manusi, adresati-va sigurs

arijrea cu agenti de curatat obisnuti (de ex. perii, lavete de curatat etc.). Spélarea sau curatarea chimicé necesité consultarea in prealabil a une firne de specialitate
autorizate. Producatorul nu prea nicio raspundere pentru modificarile proprietatior care rezulta e aici. Inainte de o noua utiizare, manusie trebuie verificate intotdeauna cu privire la
integritate. Acelasi lucru este valabil 5i pentru efectul de protectie in conformitate cu nivelurile de performanta specificate. Evaluarea cu nivelurile de performanta sus-numite se bazeaza pe
testri efectuate asupra unor manusi neutlizate, iar pa efectuarea unor testéri corespunzatoare.

WEXBRR

Ambalare, depozitare si eliminare la desouri

‘Acest articol esle livrat In ambalaj de vanzare standardizat, din carton reciclabil. Cea mai mica unitate de ambalare se afla in pungi din PE sau alte ambalaje similare compatibile cu mediul.
Manusile trebuie depozitate in mod corespunzaor, adica in cartoane in incaperi uscate. Factori precum umiditatea, temperatura, lumina si modificari naturale ale materialului inr-o anumita
perioada de timp pot avea drept urmare o modificare a proprietatilor de protectie. Nu se poate mentiona o data de expirare intrucat aceasta depinde de gradul de uzura, de utizare si de
domeniul de utiizare. Eliminarea la deseur se va realiza in conformitate cu prevederile locale.

Compozitielprodusul este compus din

Dol s st

Riscuri pentru sénitate

AtunGi cand se lucreaza in mod - produsul, pot aparea a manusilor. Dacé apar reacii alergice, se recomanda intreruperea temporaré a utiizarii
acestor manusi si consultarea unui medic.
i storului ismul de tip:
Numele si adresa producétorului Organi
HELMUT FELDTMANN GmbH S ikt

ZunftstraBe 28
D-21244 Buchholz/Nordheide www.feldtmann.de Frooseo HEB'"N Finland

Nr. organism de certificare: 0598




